
9 .  s z á m .  J a i l .  l .

M eg je le n ik  h a vonk in t 

k á r o m s - io r ,  egy-egy  

fven, negyedré t'a lakban, 

közhaszna tartalommal.

E l ő f i z e t h e t n i  egy 

idényre, vagyis fé lévre  : 

he lyben, házhoz hordás­

sal 1 frt 50 kr., v id é k re , 

postán kü ldve 2 ír tta l. 

Egyes szám ára 10 u jk i F O L Y Ó I R A  T .

*  ^S íá^S LO
E lő fiz e té s t e lfogadnak  

: a h e ly b e li k ö n yvá ru so k , 

B o r s o s  F e r e n c i  

g y ó g y s z e re s *  u r ,  és a 

X  szerkesztő .

^  M inden e fo ly ó ira tr t  

: vo n a tko zó  le v e le k  a 
< ; szerkesztőhez (  S z é l<  

| í u t c z a  2 4 6 5 -d ik  száán) 

|  í  in tézendŐ k.

I,

A Kanok.*)

13 -d ik  század közepén, egy rémhír 
reszketlelé meg a félvilágot. A  chinai 
alak mellől, elláthatlan sokasága rab­

lócsorda kerekedett fel és indu lt, 
Dsingiszkán vezérlete a latt, nyűgöt 
fe lé : nem hatalmasb szomszédok ál­
tal tova űzetve, nem is boldogabb 
hazát keresni, hanem a hóditásvágy 
és vérszomj állati ösztönétől korbá- 
csollalva. „ A  tatárok jönek !w kiáltó— 
zák mindenfelé, az iszonyat hangjain, 
és egész nemzetek futottak szét a 

vad csorda elölt, vagy hullottak el. az akadályt 
nem ismerő tatár bárdok alatt.

Azon népek közé, melyek a vérszomjas 
mongol had pusztításának áldozatul estek, tarto­
zott a kun nép is . keleten maradt ivadéki a hun- 
noknak s nekünk távolró l, de vérszerint való 
rokonaink. Két izben ütköztek meg a temérdek 
ellenséggel s kél izben szenvedvén kiheverhet- 
Icrrvereséget. kénytelenek voltak sátorfáikat fel­
szedni és nyugaton keresni menedéket,e második 
özönvíz előtt.

Magyarországon ekkor IV -d ik  Béla uralko­
dott. Dicső fejedelem , kinek vitézsége és bői— 
tseségénél, csak szerencsétlensége volt nagyobb, 
s kitől a történelem igaztalanul tagadja meg a 
-Mgytt melléknevet. Ezen derék királyhoz folya­
modtak a földönfutó kunok, hogy fogadja őket 
országába és szivébe. A  magyar király magyar 
ember volt s üldözött rokonait, nem hagyá oltalom

Irta Hegyalji. Zenéjét szerzetté Császár György.

nélkül, hanem több országnagy aggodalma1) da­
czára is, vendégszeretettel fogadta őket.2) A ku­
nok fejedelme Kuthen, maga és népe nevében 
örök hűséget fogadott a magyar kormánynak s 
negyvenezer fegyveresből álló népét, hazánk vé­
delmére felajánlottat; csupán az ország valamely 
kis részét kérvén magának és kunjainak, hol biz­
tosan megvonulhassanak. De IV -d ik  Béla többet 
tett: testvéréül nyilvánilá Jiuthent. annak egyik 
főemberét Uzád herczegét pedig, hires Ónod vá­
rával s ahoz tartozó jobbágyok és földekkel 
megajándékozó.

A  királyi udvarban, többek közt egy Ando- 
rási Lajos nevű nemes magyar ilju , és egy Margit 
nevű udvarhölgy is tartózkodtak. Ez a kél fiatal 
ember, háboritlan élvezé a kölcsönös szerelem édes 
örömeit, mind addig , midőn Andorási észrevevé, 
hogy Margit —  inkább női kíváncsiság, mint ka- 
czérságból — kissé feltűnő érdekkel nézegette a 
csinos Uzádot. Egy csekély összezördülés *), és 
vége lett a szép reményekkel kecsegtető sze­
relmi viszonynak. Mert Uzád mindjárt az össze­
zördülés után, négy szem közt találkozván Mar­
g itta l4), a gyönge és épen akkor neheztelő höl­
gyet, mézesmázos szavaival meghódította, és a két 
rokon nemzet egyesülését buzgón ' j ‘ ó király 
megegyezésével3) nőül vévé.

Nagy iinnepélylyel ment végbe a menyegző, 
s az uj párt, Ónod falai közt nagy ünnepély foga­
dó6), melynek végeztével a boldogság özönében 
úszó herczeg, esküt tétetett ne jéve l,7) hogy előtte 
soha titkot nem fog tartani. Szegény Margit! most

' )  Első felvonás, t-s ő  jelenet. 2)  Diszmenet. 3) 2 -d ik  je l.
4)  3 -d ik  je l. 5)  Finálé (zárdá i). 6) 2 -d ik  felv. t -s ő  je l. 7)  2 -d ik
jelenet.
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látta be:"1) mily könyelmüség volt a felindulás egy 
pillanatában oly ember karjaiba dő ln i, kinek le g - 
fölehb csak fényes külsejét szerette, s kinek o l­
dalán, legelsöbb is azon bizalmatlansággal kelle 
találkoznia. melyért Andorásit elhagyá. Mily lelki 
erőbe került most azon elhatározás, hogy férjé­
hez mind a mellett is hü marad. és régi szerel­
mét elfeledni igyekszik!

Feledni? Igen , ha e világon É vá t, kígyó 
nélkül képzelni tudnánk! De az régi do log, hogy 
ezen sziszegő állatok mindenüvé beférkeznek, hol 
prédát sejtenek. —Az ónodi paradicsomban, Margit­
nak egy Miksa nevű barátnője volt a k ig v ó . ki az 
úrnő gyöngéit felhasználva. folyvást szemei előtt 
tartóba a feláldozott boldogság képét, s egyszer9) 
csak azon hírrel lepi meg M argitot, hogy az el­
hagyott Andorási, szerelmét le nem győzhetve, 
egy kun szolga öltönyében a várba lopózkodott, 
s vele találkozni vágyik.

Még egy másik kígyó is volt az ónodi para­
dicsomban: Rétéi nevű öreg kun föember, Uzád 
rokona, ki a várban tartózkodó álruhás idegent 
kikémlelvén, a várurat figyelmezteté l0), s a h ir­
telen haragút dühös bosszúra inge rlé . a nézetük 
szerint hűtlen nő ellen.

Andorási csakugyan találkozott1') , a varkert 
egy lúgosában M arg itta l, ki a viszontlátás örö­
mének első hevében nem tagadhatá, ,2) hogy öt 
még mindig szereti; de egyszersmind nyilvánilá, 
hogy Uzádnak tett szent esküjét soha meg nem 
szegni, szilárd eltökélése. E  találkozás alatt Miksa 
folyvást biztatta s egyszersmind izgatta a szerel­
meseket, s egyikök sem vévé észre, hogy Uzád 
és Rétéi, a lugas mellett rejtőzve mindent látnak,13) 
de semmit nem hallhatván, azt hiszik, hogy már 
most inegczáfolhatlan bizonyítványát bírják Margit 
hűtlenségének.

Ralvégzetök az embereknek. kivált a vé r- 
mesebbeknek, hogy nem tartják szükségesnek a 
dolgok mélyére halni, hanem agyrémek ellen, ép 
oly kérlelhetlen dühvei csatáznak, mint fegyver­
zett bajvívók ellen. A  külszínből ilélö Uzád, nagy 
lelki kínokat állott ki ')  nejének hűtlensége miatt, 
s bár az meg sem történt valóban: M arg itta l. az

sj 2 -d ik  jel. 3)  4 -d ik  je l. ,n ) 5 -d ik  jel. Változás 6 -d ik  
je l. ,2) 7 -d ik  jel '« )  S -d ik  je l. u )  3 -d ik  felv. 1-sö jel.

érette annyit áldozott, hü M argittal, fájdalmasan 
é rez le lé '5), indulatos természetének zajos kitöré­
seit. De még titokban tartotta rettenetes bosszú- 
tervét, s mintha csak első fokán állna a sejtelem­
nek, lóra ült és kivágtatott a várkapuján, de a kapu 
előtt lováról leszállva, egy mellékajtón át visz- 
szasietett. s

A megrémített M arg it, ekkor ismét a kígyó­
hoz fo rd u l19) panaszával, s szivének tiszta érzel­
meit egy imában istenének bemutatván, Miksa ta­
nácsára, bucsutalálkozást enged Andorásinak.I7)  
E pillanatban Lzád belép és a búcsúzokat egymás 
karjai közt találván, már most teljesen bebizonyi- 
tottnak hiszi a vélt hűtlenséget.

A  nyers erő ama korszakában, iszonyúan bün­
tették a bűnösöket, s gyakran az ártatlanokat is. 
Refalaztatás, kerékbetöretés, elevenen elásatás 
mindennapi dolgok voltak, és a nap hőse lett, ki az 
ismerteknél ujabb , iszonyúbb büntetésnemet tu­
dott kitalálni. Uzád is nap hőse le tt, mert a féltés 
első dühében Andorásira rohant, s cselédeivel 
azt összevagdaltatván elzároitt-; iWwtfátá—p ú iig  
egy koporsóhoz lánczolva, a földalatti börtönök 
egyikében18) kínozta lassú halálra. ‘

De a bölcs királynak értésére esett e rémitö 
dolog, s kedvelljeinek ártatlanságáról megbizo­
nyosodván, Andorásit kiszabaditlatá; Margitot pe­
dig személyesen kereste fel földalatti börtöné­
ben.1'5) Szegény M arg it! félholt vala már, midőn 
a szabadulás napvilága, nedves rejtekéig eljutott, 
s csak azért jö tt nehány perezre magához , hogy 
elcsigázott lelke, az összevagdaltan elévánszorgó 
Andorásiéval, a halálban egyesüljön.20)

Történetünk hallgat az ártatlanokgyíllftsárói, 
de ha életben maradt is , nemzetünk történelme 
bizonyítja, hogy hálátlan kun társai érdemlett bün­
tetést nyerlek a felbőszített magyaroktól; s hogy 
e büntetés alól ö sem menekült k i : bizonyítsa azon 
meggyőződésünk, hogy a gondviselés mindig 
igazságosan működik, és büntető keze előbb — 
utóbb eléri a bűnöst.

I5) 2 -d ik  felv. ,6) 3 -d ik  jelenei. n )  4 -d ik  jel. ,8) 4 -d ik  
felv. 1-sö jel. 19)  2 -d ik  je l. an) Vége.
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Ida emlékkönyvébe.
Neved magát síivembe' véste ,

Szépséged lelki mig hatott.

Az életben , szerelmem és te ,

Egymás mellett vándorlatok.

Ne véld , hogy lankadjon szerelmem ,

M ely , mint hold a napot, kisér;

Örök lesz az, mikint a szellem,

Mely a halál után is él.
I

El nem feledlek , a mig élek ,

S midőn majd földben porladok :

Omladozó sirom füvének

Harmatkönyüje rád ragyog. D. D a n i .

Közélet.
Az alapszabályok megerősítéséig is, ideigle­

nesen gyülésezésre jogosított Szinügyegylet múlt 
hó 3 0 —ki választmányi gyűlésében, egy nagy ér­
dekű tárgy jött szőnyegre. —  Ugyanis Reszler 
színigazgató felhívására . múlt őszön, előfizetést 
gyűjtö tt az egylet egy idényre, mely öt egymásután 

(p*Ntöv-«lkezö bérletben tavaszig vo lt tartandó. Ezen j 
s öt bérlet harmadikának közepén vagyunk, s ennek j 

lejártával az igazgató többek tanácsára Miskolczra j 
szándékozott átmenni, hogy ott 40  előadást ren - ■ 
dezvén, úgy folytassa s végezze be az itt elma­
radt két bérletet. —  Most tehát az igazgató fe l-  , 
kérte a Szinügyiegyletet, hogy e szándéka k iv i-  i 
telében párto lja , ha pedig elmenetele, bár mi ok 
miatt gátoltatnék, nyújtson segítséget és tanácsot, 
hogy a most mutatkozó hiány kipótolható legyen.

I i— Az egyletnek egyes tagjai bele nyugodnának 
ugyan, ha az igazgató mintegy 6 hétre Miskolczra 
■távoznék, de miután az egylet a bérlők nevében 
nem intézkedhetik, sőt a bérlők többségének jó ­
váhagyása is . azok kisebb számának akaratát nem 
korlátozhatja; egyenesen kimondá, hogy a szín­
társulat, most meglevő tagjaival, a még hátralevő 

I 2 bérletet is játsza le. —  Minthogy pedig Resz­
ler igazgató, a miskolczi színházi választmánnyal 
oly szerződésre lépett, hogy ő ottan előadásait 
január 16-kán megkezdendi; a helybeli egylet, át 
fog irn i azon választmánynak, hogy Reszler innen, 
mig a szerződött téli idényt be nem tö lt i,  nem 
mehet, annálfogva legyen szives a mos! mutatkozott

szép részvétet, husvét utánra, midőn I. i. e tár­
sulatnak itteni szerződése le já r, fenntartani, s ha 
lehet gyarapítani.

Elhatároztatott az is , hogy megkéretik az 
egylet nevében, a nemzeti színház igazgatósága, 
hogy egy pár tagját vendégszerepekre bocsássa 
le ; azon kívül szin , és dalműveket az egylet jó t­
állása mellett kölcsönözzön. — Továbbá a bérle t- 
dij lelizetésével hátrányban levő bérlők, azok 
befizetésére figyelmeztetni fognak.

Ugyanezen gyűlésben, a minap, hangszere 
eltolvajlása miatt károsult zenész folyamodványára, 
az e czélra begyült összegből még meglevő 26  
frt, az igazgatónak. átadás végett kiulalványoz- 
tatott.

A helybeli Conservatorium-egylet múlt dec. 
29-kén  tartott gyűlésében, az ideiglenes választ­
mány által kidolgozott alapszabályok, némi módo­
sítással helyben hagyatván, megerősítés végeit 
felterjesztetni határoztattak. —  Továbbá elhatá­
rozta a közgyűlés, hogy a helybeli ref. főiskola, 
és a különféle vallásu egyházakkal tervezett v i­
szonynak, az egylet méltányos ajánlatai és köl­
csönös közreműködés alapján szabályozására, a. 
kellő lépések meglétessenek: Debreczen város 
Elöljárósága pedig, annak idejében segélyezésre 
felkeressék.

Ugyanezen gyűlésben, egyleti Elnök ur, azon 
örvendetes tényt jelentette be, hogy az egylet 
részére eddig 82  alapitó, 12 ,6 0 0  frtot irt alá. —  
Az egylet e pillanatban 140 részvényest számlál, 
kik évenkint 6 6 írt részvénydijtfizetnek; ezen­
felül az összes pénzajándékok, mintegy 500  írtra 
mennek.

Lapunk jövő számában szerencsénk leend az 
egylet alapszabályait t. olvasóinkkal megismertetni; 
valamint az egylet ügyeiben ezentúl lörténendőket 
közölni, el nem mulasztjuk.

Sajnálkozva értesítjük a színház barátit, hogy 
Bánhidy Emília k. a. a kedves „ lrm a “  (a f a l u ­
s i a k b a n )  és szeretetreméltó „A b ig a ilu ( E g y  
p o h á r  v i z b e  n). Reszler társulatától végkép eltá­
vozott.

*
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A budai népszínház első pályázata, a lehelő 
legrosszabb eredtnénynyel végződött. —  A  pá­
lyaművek egyike sem ütötte meg a mértéket, s 
majdnem sajnálni ke ll, hogy a hét közzül, csak 
három halt meg a letiltatás dicső halálával.'—  Hogy 
a baj még nagyobb legyen: a palyazat bevégezle 
előtt nehány nappal, Salamon Ferencz azon in - 
dilványnyal lép le l, hogy a pályadij, — ámbár 
az aránylag legjobb iniire tűzetett k i , s kiadatása 
ennélfogva kötelességnek látszik (!) - -  minthogy 
a pályaművek közt önálló becsű egy sincs, ez­
úttal ne adassék k i; a bíráló Választmány pedig 
ezen indítványt elfogadja, és saját neve alatt fe l­
lépni nem akarva (talán átallva), a népszínház 
igazgatóját megbízza, hogy az eredményt köz­
hírré legye, s a rendeltetésétől elvont 50  aranyra 
uj pályázatot nyisson.

Mi egy tollvonást sem ismerünk a megbu­
kott pályaművekből, s azokat, lapok és közönség 
egyhangú ítélete alapjáp, általában értéktelenek­
nek kell tartanunk; de azt tudjuk, hogy az a r ány -  
l a g  l e g j o b b  műre volt pályázat h irdetve, s a 
dijpak ettől bármily rósz legyen is a mű ma­
gában , —  elvonását nem helyeselhetjük. — 
Széchenyi azt mondta, hogy a versenydijt, a 
gyepen m egjelent, Jegroszabb gebének is ki kell 
adni; „de hátha —  kérdi Salamon ur —, döglött 
lovat visznek oda?" — Döglött ló, természetesen 
nem nyerhet, mert nem fu to tt; de a népszínház 
pályamüvei —  hogy S. ur eszmejárását kövessük 
—  futás közben hullottak el.

Nézetünk szerint bárm ikor, s kivált ilyne­
mű pályázatnál, minő a népszínházé vo lt, oly 
színmüvet, melynek épen semmi belbecse nincs, 
színpadra sem szabad bocsátani; de ha oda bo­
csátottuk, a pályadijt nem szabad tőle megtagadni, 
mert ebből visszaélések származhatnának, sőt már 
maga a tény is visszaélés. —  Abban, hogy a rósz 
mü színre kerü lt, nem a mii hibás, hanem az, a 
k i színre kerülni engedte.

Szükségesnek láttuk e nézetet kimondani, 
mert a debreczeni Szinügyegylet pályázata előt­
tünk áll, s óhajtanok, hogy biráló Választmányunk 
e tekintetben ne kövesse a főváros példáját; ha­
nem a beérkezendő pályaművek közzül, a bel­
becsnélkülieket pályázni ne engedje; a nyifvánö-

san, egy nemzet színe elölt kötelezett pályadijt 
ped ig , az aránylag legjobb pályaműnek, kifogás 
nélkül adassa ki.

Miután közelebbi számunkban azt irtuk, hogy 
„D on Sebastian;í elöadatásának határidejét, a le g -  
h i l e  1 es b  f o r r á s b ó l  tudjuk, s a hírrel másod­
szor is fel kellett sülnünk: ezennel nyilvánítjuk, 
hogy azon határidőt maga a színigazgató ur tu ­
datta velünk.

A lefolyt évben működött, helybeli alkotmá­
nyos utezakapitanyok és tizedese^, becsülettel 
bévégzelt hivatalos működésűk emlékére, múlt év 
november 1-sö napján barátságos összejövetelt 
tartván; hogy ez összejövetelt, a kötelesség le l­
kiismeretes teljesítésének nemes érzelmén kívül, 
jótékony czéllal is egyesítve, kellemesebbé te­
gyék: Marjalaki Mihály, piaczutczai tizedes indít­
ványára, 19 o. é. forint összeget adományoztak 
és küldtek be , főiskolai tanár s elemiiskolai fel­
ügyelő Veres László úrhoz; azon kérelemmel, 
hogy ez összeg, a polgári és lV -d ik  elgjg##iek»té— 
bán tanuló, szegény sorsú, de kitűnő szorgalmú 
gyermekek között osztassék ki. Ez összeghez já ­
ru ltak, Hatvanulczából: Ecsedi István kapitány 1 
frt., Szabó József tizedes 1 f., Kádár István t i ­
zedes 2 f„* Péleríiából: Molnár Mihály kapitány 1 
f., Komádi Sándor tizedes 1 f., Munkácsi tizedes 
2 f., Csapóutczából: Nagy Gábor kapitány 1 f., 
Váradí Dániel tizedes 1 f., Bakóczi András tize­
des 1 f., Czeglédutczából: Szigeti István kapitány 
1 f., Pinczés Mihály tizedes 1 f., Vargautczából: 
Nagy József kapitány 1 f., Vértesi János tizedes 
1 f., Mészáros János tizedes 1 f.. Piaczutczábófr 
ifjú  Tót András kapitány 1 I'., Marjalaki Mihály 
tizedes 2 írttal. —  Fogadják forró köszönelünket 
derék polgártársaink, kik a nép bizalma folytán 
vállalt hívataloskodásukat, ily szép tettel fejezték be.

A fővárosi lapok egy idő óla komolyan re­
besgetik , hogy Lonovics Hollósy Korné lia , dal­
műveink szemeíénye, tavasszal egészen lelép a 
színpadról. E rósz hir még mindig fennáll, s fenn­
állása állal mindennap hihetőbbé lesz. —  A fő­
város már gondolkozik is művésznőről, ki helyét 
betöltse, a mi nem kis feladat. —  Tiszteletére
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egy diszalbumol terveznek, mely saját jelmezké­
pein kivül, több pályatársa, s még nehány neve­
zetesség arczképét tartalmazza.

Legyen szabad remélnünk, hogy a művésznő 
nem fog megfeledkezni a v idékrő l, hol legalább 
is annyi tisztelője van,m inta fővárosban; és v isz- 
szavonulasa e lő tt, hacsak egyszer is hallatandja 
velünk buestihangjait.

Az akadémia palotájának építéséhez „S tüh le r 
renaissancemodoru terve szerint, jövő tavasszal 
hozzákezdenek. E palota építésére 5 8 0 ,0 0 0  frt 
gyűlt össze; azonban a legszigorúbb számítás 
szerint is , nagyon sokkal többe fog kerülni. Isten 
segedelmével majd kitereinlsük, a mi még hiány­
zik. — Ugyancsak az akadémia, közelebbi köz­
gyűlésében egy bizottmányt nevezett k i,  mely az 
országos Széchenyiemlék felállítására előmunká­
latokat tegyen. Ezen emlékre, mindamellett, hogy 
még 4 0 0  aláírási iv be nem küldetett, mintegy 
6 0 ,0 0 0  írt van együtt.

g - r  .Miskólczon műkedvelő társulat alakult, mely 
első előadásul Sardou „ U t o l s ó  1 e v e lu-é t jan. 
6 -kán adandja, természetesen jótékony czélra. —  
Másnap isinél fellép.

Beküldetlek: Előfizetési felhívás „ K o v á c s  
G y u l a  k ö l t e m é n y e d r e .  A szülék megbízá­
sából összegyűjti Bihari Péter. —  A  hat ivnyi. 
füzet (előfizetési) ára 50  kr., diszkötésben 1 frt. 
— A tiszta jövedelem fele a debreczeni, fele a 
miskolczi iskolának adatik, pályadijalapul. Az elő­
fizetések 1 8 6 2 —ki jan. 1 5 - ig  küldendők a deb- 
yeczeni főiskolába.

A korán elhunyt Kovács Gyula egyik szebb 
reménye volt irodalmunknak. Életében megjelent 
nehány müve, figyelmet ébresztett tehetsége 
irán t, s midőn azok most, halála után megjelen­
nek, ezáltal az irodalomkedvelők óhajtása teljesül.

2. Előfizetési felhívás a „ M a g y a r  ö s m e -  
s é k a 2 -d ik  kötelére. Irta B a l k á n y i  S z a b ó  
L a j o s .  Előfizetési ár 70  ujkr., mely összeg jan. 
2 1 -ig  szerzöhez (Piaczu. 1755. sz. a.) küldendő. 
Frisebben él még emlékezetünkben e mü első 
kötete, és mi debreczeniek jobban ismerjük a ke­
délyes mesélgetöt, hogysem e müvet ajánlgatni

szükségesnek tartanók. —  Csak annyit említünk, 
hogy a „Magyar ösmesék“  első kötetéből, 1000  
példány kelt el.

3. „ A z  o r s z á g  t ü k r e d  Mutatvány szám. 
Az „Ország tükreu képes újság Ieend, a tudomány, 
szépirodalom, művészet és ipar köréből. Szer­
keszti B a l á z s  S á n d o r .  Megjelenik havonkint 
kétszer, két-két nagy ivén , számos képpel. E lő­
fizetési ára 3 hóra 3 f r t ,  és ig y  tovább.

Mutatványszámából Ítélve, egyike leend a 
legéletrevalóbb vállalatoknak. Őszintén, sok elő­
fizetőt kívánunk neki; annálinkább, mert kiállítása, 
—  a mi képes vállalatoknál egyik fődolog, —  
oly szép, hogy bármely külföldi ily  nemű válla­
lattal versenyezhet, sőt azok nagy részét tökély­
ben felülmúlja.

4. A  f e l s ő - m a g y a r h o n i  k e r e s k e d ő  
s e g é d e k e l s ő  e g y l e t é n e k  m é r l e g e . E z e n  
egyle t, melynek czélja „kereskedelmi ismeretek 
terjesztése és kölcsönös segélyezés“  v o lt, köze­
lebb feloszlattatván: 130 frlny i töke maradványát 
az Akadémiának ajándékozta, könyvtárát pedig a 
kassai kereskedői testület levéltárába helyezte. —  
Ebből az tűnik k i,  hogy hosszabb életet érdemelt 
volna.

Kivonatok
D e b r e c z e n  r é g i  j e g y z ö k ö n y v e i b ő  1.*)

1546. Főbíró Szűcs Gergely.
1547. ,, Jánosdeák Mátyás.
1548. ,. Szűcs Ferencz, —  jegyző L i-  

leratus Gergely.
A  boldogságos szűz születése ünnepén Tatár 

István mint Sz.-Miklós kápolnája gondnoka, letar­
tóztatja Szücs Márton javait.

1549 . Biró Jánosdeák Mátyás.
Krisztus mennybemeneteli ünnepét megelő­

zött kedden: kegyelmes urunk (gr. Török J.) paran­
csára, a Plébánia külső kertjéből becsü szerint el­
adtunk egy részt, Csintalan Ambruzs özvegyének,

* )  Addig is , mig Debreczennek kim erítő , rendszeres törté­
nelmét bírhatnék, kedves dolgot vélüuk cselekedni azoknak, kikai 
e nevezetes város múltja érdekel, ha e lapok hasábjain, törtéoélm i 
forgácsokat közlünk Debreczen múltjából. — A kivonatokra n és t*  
megjegyezzük, hogy azok általában latinból forditvák. Hol a* ere-, 
d e ti: m agyar, azt külön tndatjnk. S z e rk .
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a nyugoli oldalon 4  forintért , az árát nevezett 
özvegy megfizetvén, örökös birtokába bocsátottuk.

1550. Biró Bakóczy István.
1551 . Biró Jánosdeák Mátyás.
S z . - A n t a l  ünnepén, szombaton Ötvös Se­

bestyén bevallotta, hogy Csapóutczában, a kas­
télyhoz közel fekvő házát, nemes Kopányi Mihály­
nak 70  írté rt eladta.

D e m e t e r  v é r t a n ú  ünnepét megelőzött 
szombaton, nemes Kopányi Mihály bevallotta, hogy 
Ötvös Sebestyén által neki eladott azon házat, mely 
Csapóutczán a kastélyhoz közel, a klastrom előtt 
fekszik, Ötvös Lőrincznek általadta.

K e r e s z t e l ő  J á n o s  fövétele előtti csü­
törtökön határoztatott: vasárnapokon 10 óráig, 
m ig a templomban a szent cerimoniák be nem vé­
geztetnek, egy debreczeni se merészeljen bol­
tokban, sátorokban, kapukban árulni.

1552 . Biró Ferenczy Péter.
K e r e s z t  f e l t a l á l á s a  utáni szombaton, 19 

sensrior törvényesen elhatározza, hogy a kik a 
Lippai ostrom után ideköltöztek, s Lippán be nem 
zárattak, akár Makó akár Csanádról valók,censust 
fizessenek. K ik pedig a Szegedi veszély után köl­
töztek id e , s házakat vettek, azok is ezen bíróság 
alatt állanak, kik pedig elhagyott házakba költöz­
tek , ezek is censust fizessenek, s ha azok előbbi 
gazdáik visszatérvén, a censust megtéríteni vona­
kodnának, házaik birtokában maradjanak.

S z . - L á s z l ó  e l ő t t i  csütörtökön, biró uram 
a város nevében lefoglalja Igyártó Albert házát s 
mind vagyonát, mivel a táborból, a törvényes idő 
előtt eltávozott.

(Folytatjuk.)

Péterliai színház.
Még néhány szót az É r t e s í t ő  antikritikusának.

A mi Sztupát ille t i , valóban kevésbé feltűnően is meg­

lehetett volna mondató, hogy ö h a n g j á v a l  k í m é l e t l e n ü l  

b á n i k ,  de miután e tehetséges színész elég erős volt, akár fi­

gyelmeztetésünkre, akar más okért belátni, hogy igazságunk van, 

s hangját egy idő óta észrevehetóleg mérsékli, legkevésbbé sem 

bánjuk figyelmeztetésünket. —  K.-nak fáj, hogy Szt. (S ir  Patrick) 

j  elmezéi H o g 1 i co s t u ni en  a k neveztük, de minthogy ugyan­

azon jelmezt, felszólalásában k . is megrója : e pontot nem tudjak 

...megérteni
K. azt is kivanja, bog) minden egyes színmű és szerep

jellemét, jellegeit, árnyalatait részletesen leírjuk s azokat az elő­

adással összehasonlítván, olvasónk szemei előtt vonjunk következ­

tetéseket; de arra nézve 10 H o r t o b á g y i t  lenne szükségünk, 

melyek minden előadásnak külön hasábokat szentelhessenek.

K. megrója, hogy a n y e l v t a n i  h i b á k a t  é s  n y e l v ­

b o t l á s o k a t ,  s z i n t e  , , k ü l ö n ö s  e l ő s z e r e t e t t é  1“  

m e g r o v o g a t j u k .  Ez a pont kétségtelenül leggyengébb pontja 

felszólalásának, üli a színházat, leginkább nyelvmivelö intézetnek 

tekintjük, s azt kívánjuk, hogy a színész, ha nem a legelső nyelv­

tudós, de legalább nyelvtudó és miudeuese.tre olyan legyen, hogy 

ne csak kiejtést, de kifejezést is bármelyikünk tanulhasson tőle. —  

A mit K. az emberi nyelv gyarlóságáról beszél, az gyönge ment­

ség. (iondolja meg K. hogy tehet-e arról A. ha púpos, B. ha sánta, 

C. ha selyp, 1). ha dadogó ? Egyik sem tehet róla, de azért K. is 

aligha szívesen nézne végig oly színmüvei, melyben A. B. C. és D. 

szerepelnek. —  A színészet iránt megszoktunk nagy követelé­

sekkel lenni, és joggal, mert a színpad példánykép; s hogy láthas­

sunk szépet oly tükörben, mely rosszul mutat ? hogy tanulhassunk 

olyanoktól, kiknek gyarlóságaikat kell legyezgetnünk ? —  A szí­

nésztől többet követelünk, mint bármely más pálya emberétől; 

többek közt alakot, kiművelt mozgást a lest tagjaiban s mindenek- 

felett jó  beszédszerveket, — s vallja meg K. ur, nincs-e igazsá­

gunk ? —  azonban követeléseinkből természetesen engedünk va­

lamit, a k ö r ü l m é n y e k h e z  k é p e s  t, s mindamellett is, hogy 

egyetlen jó l kiejtett betű nagy hatást idézhet elő s egyetlen nyelv­

botlás minden illusiót tönkre tehet, elnézzük, ha egyik-másik szí­
nész nyelve egyszer-ketszer niéghollm : de' lia e'iiyelntoáláunh 

végtelenségig mennek, a nyelvtanra pedig épen semmi gond nem 

fordittatik, akkor nem lehet hallgatnunk. — Ha tehát K. „különös 

előszeretet" helyeit „különös \ig yáza t“ ot mond: az igazságot is 

m egközelíti, méltatlan gyanúsítás vádja alá sem esik.

K. azt kérd i: ludjuk-e, mi egy bíráló t e e n d ő j e ?  — Azt 

hisszük, hogy igen I mindamellett is, hogy K. ur, —  ki a követ­
kező sorbau véleményünk h a t á r o z o t t  nyilvánítását rója meg, 

e kérdésre h a t á r o z o t t a n  ,,uem“ -mel felel magának. —  De 

mi meg azt kérdezzük K .- tó l : nem vette-e mindeddig észre, hogy 

mi nem b í r á l ó ,  hanem csak s z i n i  t u d ó s í t ó  vagyunk; k i­

nek tulajdonkép az a feladatunk, hogy az előadások külsőségét 

ellenőrizzük; ki azért vagyunk itt, hogy a szarvashibák kiküsző- 

böltetését eszközölni és színpadi botrányokat akadályozni segít­

sünk, nem pedig azért, hogy színműi jellemek s előadási reme­

kekről beszéljünk, mely esetben Don Quicbotte-á válva, kónyeu a 

színház mostani nehány lelkes látogatójának is eszébe juttathat­

nánk a —  szélmalmot. —  Azon megjegyzésére pedig, hogy a 

ki valamely színmű előadásáról beszélni akar, annak a darabot el 

kellett olvasnia, nem felelhetünk egyebet, mint hogy az képtelenség.

A „Notredamei harangozó“ -ró l azt mondja K. hogy F ra n k ­

hon l e g e l s ő  s l e g h í r e s e b b  k ö l t ő j e  i r t a .  E rémdrámát, —  

tessék csak utána járni 1 —  Birchpfeiferné irta. ki hires és első 

rangú gyártója a silányságoknak, Németországban. Reméljük, hogy 

K. ur jövőben őrizkedni fog, Hugó Victor regényét és Birchpfeifer 

drámáját egy osztályba tenni, és belátandja, hogy eső és sár, élőfa 

és tűzifa, nap és mécses, Hugó és birchpfeifer nem mindegy. —

] Nagyon jó  lesz K. urnák Birehpheiíert tanulmányozni.
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K. egész vakmerőséggel íz t  állítja, hogy C l. F r o l l ó  nem 

k i á l t o t t  a s z í n f a l a k  k ö z z é .  —  Bíráló —  folytatja tovább —  

„ é s z r e  sem v e s z i  n a g y  d ü h é b e n . “ — E pont gyönyörű 

mutatvány azon K. finomságából, ki minket durvaságért fedd ; az 

első pontot pedig hallatlanná tesszük, mert azt hisszük, hogy K. 

ur nem gondolta m eg: mit mond benne, és mert a fejtegetés leg­

előbb is arra vezetne, hogy az álnevű K. kilétét felett gondolkoz­

zunk , pedig megeshetnék , hogy ez esetben a személy kitudása 

többet ártana színészetünk ügyének, mint bármely durvaság, vagy 

igaztalan biralat. — K. ur talán érteni fog minket.

Levele végén azt mondja K. hogy m ű k ö d é s ü n k  á r t a l ­

m á r a  v a n  a s z i n ü g y n e k .  —  Mi nem kerestük e nehéz, 

hálátlan hivatalt, és szívesen adjuk át „mérges tollúnkat11 K. urnák, 

vagy bárkinek, a ki minket e téren helyettesitni szíveskednék, sót 

biztosan mondhatjuk, hogy nem az eddigi kéz által irt bírá­

latok, vagy színi tudósításoknak is tért nyitni, e folyóirat szer­
kesztője sem vonakodnék. * )

Dec. 18. Ö r d ö g ű z ő  h n s z á r t i s z t ,  vagy A s z e r e ­
l e m  m i n d e n t  t e h e t .

Dec. 19. N o r m a .  A minapi szereposztással, egyébiránt 

ma sokkal jobban , mint először. — N o r m a  (Sanca A .) legin­

kább tetszett o t t , hol erős hangját mérséklő, például az első fel­

vonásban ; de már a másodikban, különösen a végjelenetben, több 

^melegséget s lágyabb érzést szerettünk volna dalaiba önteni. így  

a mi érzéseink is hidegen hagyattak. —  Jóakarólag figyelmez­

tetjük öt, hogy fejéke inkább XLV-dik Lajos korabeli v o lt. mint 

frmenzul főpapnőjeé: jobb kezét pedig, a legnagyobb izgultságban 

se tegye csípejére. —  Az Adalgisával concertando énekelt pár­

dalokban, az éneket előbb egyik, később másik dalolván: alkalma 

volt a közönségnek, az énekinodort osszehasonlitni s abban felfo­

gása és tetszése szerint válogatni. —  S e v e r  (Reszler) eleitől 

végig jó  hanggal és érzéssel énekelt. — A d a I g i s a (  Téréi A .) 

hibátlanul éneklé lágy dalait, különösen jó volt Severreli kettőse, 

s Normához intézett engesztelő dala — Szerintünk a Normávali 

kettősökben jó  hatást tenne , ha a gyöngébb hang mondaná a ma- 

gasbakat. E változtatás nem rontaná az illnsiot, a párdalnak pedig 

előnyére válnék. — O r o v e s o  (Barathy) jobb vo lt, mint első 

^előadáskor, csak külalakjára nézve van kifogásunk. lisztesebb  

szakáit s ősz szemöldököt óhajtottuk volna : most szemöldei, ba- | 

jusza, szakála , különböző szintiek voltak s a gyér szakái nem 

takará el a fiatal arczot. —  Dal és zenekar jók . — Nézők közép 
számmal.

0  Mi pedig helyet adunk e hosszú polémiának, mert az 
nézeteket fejteget s nem kevésbé a dologra tartozik, mint bármely 
szinbirálat. De nem tennök azt olyannal, mely magán érdekeket 
képviselvén, vagy veszekedéssé fajulván, t. olvasóinkat csak untat­
hatná vagy boszantaná —  K. urnák részünkről azt feleljük, hogy 
szivességet tesz velünk, ha a H o r t o b á g y  nyelvtani hibáira fi­
gyelmeztet, mert mi szeretünk tanulni s a jó  tanácsot követni 
mindig készek vagyunk. — Az É r t e s í t ő t  pedig üdvözöljük, hogy 
19 -ik  évi folyamában, valabára eszébe jutott valamit is közölni s 
örülnénk, ha a H o r t o b á g y  artatlan okozásával, Debreczennek 
e régi lapocskája, végre mégis hivatásának színvonalára emel­
kednék. S z e r k.

Dec. 2 1 . Három kis vígjáték, melyek közül a F ö l d s z i n t :  

és I e b u j-ban  T i m á r (Lejtfy) eleinte mérsékelt comicum , ké­

sőbb müvészietlen , de mindig mulatságos, derült játékkal igye­

kezett a mü képtelenségeit feledtetni. Bárcsak a frivolságokat is 

el tudta volna sim ítani! de azok átalábau botrányos meztelenség­

ben jönnek hozzánk, a franczia színpadról; s mig ott — részint 

helyi viszonyok , részint és fökép a kifejezés modoránál fogva —  

az előadásokat fűszerezik, nálunk alig nyújtanak egyebet, a tisz­
tátalan gyönyör egy neménél.

C s a k  t i z  uj  k r a j  e z  á r franczia vigjátékocska, mely 

Mártontfy fordítása szerint, nálunk ma került először színre. Pil­

lanatnyi hatású m ü, mely csak szorultságból veendő ismét e lő , de 

e kko r, hasonló müvek k ö z t, nem utolsó helyen áll. — Meséje 

bizarr , jelenetei csattanók , s a különczködést kedvelőknek hatá­

sosak. V  á c z y V . (M aliid) és F o 11 é n y  i ($zinyei) mindent el­

követtek , hogy az előadást érdekessé tegyék.

A z e l s ö b e t e g i t t  másodszor adatott. E műben T í m á r  

(Durocher) mérsékelni szokta comizálási hevét, s ez által a kö­

zönség minden osztályát kielégíti. Figyelmeztetjük öt e körül­

ményre , s kérjük , hogy ne keresse túlzásokban azt , a mit csu­

pán mérsékelt játékkal érhet el. —  S á n t a  (Rigaud) a siket vén 

szolgát remek comicummal személyesité. — T ó t h  L i n á n a k  

épen nincs birtokában azon naivság, mely Albertina szerepéhez 

szükséges. —

Még egy megjegyzésünk van. Vidéki színészetünk szegény 

állapota, sokra kényszeríthet egy-egy színigazgatót; de annyira 

egyátalában nem szabad mennünk, hogy oly egyéneket léptessünk 

színpadra, kiknek szemmel látható testi hibájok van. Testileg nem 

ép egyének szereplése, ha volna is benuök némi tehetség, Dem 

csak minden illusiot le ro n t, hanem botránkoztat is.

Dec. 2 2 . A b o h ó c  z és c s a l á d j a .  Franczia dráma.

Dec. 23 . A k u n o k .  Császár 4 felvonásos eredeti dalmüve. 

— M e z e i  (Uzád) szép hangjának teljes erejében volt, s általános 

tetszésben részesült, T é r e i A. (M argit) általában jó l énekelt* 

különösen tetszett a 2 -d ik  felvonásban Uznddali párdala, mely 

ismételtetett is , s erre következett magándala. — P r i e l l e  

(Andorási) megelégedésre adá szerepét, s ismételjük , hogy ha 

folytonos gyakorlat által hangja simábbá lesz, növekedő tetszés­

ben részesülend. — B a r  á t h y (R été i) igen jó l tette, hogy e kis 

szerepet felvállald , mert hozzájárulta az előadás , különösen a 

2 -ik  felvonásbeli ötös dal érdekét nevelte. — A  kardalok jók vol­

tak. A bosszukardalt, a közönség nagy többsége ismételtetni obajtá, 

mi azonban egyes unatkozók gyér piszegése miatt ezúttal elma­

radt ; de nem látjuk helyén k iv ü l, figyelmeztetni a rendezőséget, 

hogy egyes pisszegések ne zavarják, s a közönség kivánatát, mely 

úgyis ritkán nyilatkozik, teljesítse. — Nem tudjuk elhallgatni azt sem, 

hogy egy pár em ber, a legszebb jeleneteket beszélgetésével za­

varta : ez mindenesetre a hallgatni s élvezni szerető közönség 

iránti figyelmetlenség, s véleményünk szerin t, a ki nem bir ope­

rában gyönyörködni, vagy ott unatkozik : jó szolgálatot teend a  

közönségnek s a társulatnak, ha otthon marad. — Az előadás á lla -. 

Iában a sikerültebbek közzé sorozható. — Nézők elegen.

Dec. 26 . IV . L á s z l ó .  Dobsa drámája.
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Felhívás
a vidéki szini nyugdíj és segély alapítása érdekéken.

A budai népszínház egyik fő czéljául tűzte ki 
a vidéki szini nyugdíj és segély alapítását ; ezt a 
liépszinház megalakításakor kibocsátott egy h ir­
detésen közzé is tévé.

Ebből indulva k i , a budai népszínház nevé­
ben tisztelettel kérem fel a vidéki t. ez. színigaz­
gatókat. színészeket, a nemzeti színház tagjait, 
és az irodalom bajnokait, szíveskedjenek ez ügy­
ben bizonyos tervezelet, kimerítő vázlattal, 1 8 6 2 - 
clik évi virágvasárnapig a budai népszínházhoz 
levélben küldeni.

Szándékom 186 2 -d ik  éyj husvét nagy he­
tében, a szünnapok alatt, az irodalom-, nemzeti 
színház-, vidéki színészek és a budai népszínház 
tagjaiból alkotott gyűlést tartani, mely az addig 
beérkezett tervezetekből alapszabályokat készí­
tene, hogy már 1 8 6 2 -d ik  évi husvét napjától a 
vidéki szini nyugdíj és segély alapítása megkez­
dethessék.

Egyelőre az érdemekben megöszüit elaggott
"vándorszínészek s e g é l y e z é s e  remélhető csu­

pán; ne hagyjuk hát őket még hosszú évek során 
át, a koldusbot nyomorával küzdve szenvedni.

M o l n á r ,
a budai népszínház igazgatója.

Szerkesztő izenetei.
H o r t o b á g y i  d o b o s .  — Képtelenség ezt a levelet k i­

adni. Ezzel a finom gunynyal könnyen magunkat metszhetnénk meg. 

Különben is , azért hogy Miskolcz főjegyzője ezelőtt városi írnok, 

aljegyzője pedig (főjegyzői ranggalj cs. kir. kézbesítő volt, le­

hetnek ők becsületes emberek. — A másik megtörtént. —

Sz. A. H. M. Vásárhely. — A szives ajánlatért köszönet! de 

lapunk köre sokkul szükebb, hogysem Debreczenen kiyul más vi­

déket is , rendes rovat állal képviselhessünk. — Egyes érdekes 

híreket szívesen veszünk; de rendes tudósítást, csupán a színé­

szetről és oly tárgyakról kérünk, melyek Debreczenre vonatkoz­

nak. —  Mihelyt lapunk köre k itágul, (s  ez rövid időn megtörtén­

hetik,) örömmel fogadjuk el az ajánlatot. — Versekkel el vagyunk 

látva ; különösen szerelmes versek közül, csak olyakat akarunk 

közö lni, melyek egy vagy más tekintetben kitűnők.

Piacziárak dec. 24-kén.
Középár: 1 Pozsonyi mérő tiszta búza 4 f. 2 0  kr. —-  Két­

szeres 3 f. 50  kr. — Rozs 2 f. 70  kr. — Árpa 1 f. 90  kr. — 
1 f. 3p k r . ,—  Tengeri 2 L  90  kr. — Köles 2 f. 9 0  kr. — 

t e .a' 1í> 'f~ '2 fT ' l??r —  E gy mázsa szalonna iZiv t n á i . f l írnia-
— Egy fönt marhahús 18  kr.

Felszólítás a W M o villfo ík lJ iJ  érdekében.
A H o r l o b á g y b ó l  két havi folyam van a t. közönség kezei közt.
Létrejötte rögtönzöttebb vala, eddigi élete ziláltabb korszakba esik és rövidebb. minthogy ed­

d ig, azon pártolásban részesülhetett volna, melyre iránya és tiszta szándékai mellett jogosan számít­
hatni vélt. —  De azért nem csüggedt e l,  és nem akar elcsüggedni: hanem —  mint eddig telte , — 
ezentúl is tántorithatlanul iparkodandik czélja fe lé , és miután azon osztályt, melynek felvilágosítása 
és a közügyek részére megnyerése végett alakult. előfizetői közt képviselve alig lá tja . közleményie- 
ben, a körülte sereglett miveltebb osztály igényeit leginkább szem elölt tartva, fogja e nemes város 
és közönségének érdekeit ő rizn i, ápolni; a nélkül azonban, hogy kitűzött progranunját egészen 
megváltoztatná.

Ezen czél tekintetéből, bizalommal fordulok e nemes város közönségéhez, és azt a H o r  tó ­
ba gynak  minél nagyobb szellemi és anyagi pártolására buzgón felkérem; ígérvén részemről, hogy 
a lapnak érdekesbitésére mindent, a mi tőlem te lik , elkövetendek.

A H o r t o b á g y  egész félévi folyamára (1861  novembertől 1861 aprilig) folyvást előfizet­
hetni, a lap homlokzatán olvasható feltételek mellett. Helybeliek a következő (1 8 6 2  jan. — apr.) négy 
havi folyamra is előfizethetnek egy ofrttal.

Debreczen 1861. Dec. 18. I l l é s s y  C J y ^ jp r jg y
• ú ’ W  ’ - y ,  .  szerkesztő .

Kiadja a debreezeni Szín ügy  egy let.
i n i w i l M I  — —  I f — —

Szerkeszti: l l l é s y  G y ö r g y .

Debreczen 1861. Nyomatott a Város könyvnyomdájában.
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